
AR-15 COMBAT GRADE BARRELS - 5.56MM NATO 14.5" COMBAT
GRADE BARREL

A Collection of Durable, Duty-Ready AR-15 Barrels

Sons of Liberty Gunworks makes some of the best combat-ready barrels on the
market, and they're durable and versatile enough to run in a variety of
configurations, especially suppressed or unsuppressed, without the need for an
adjustable gas block. The company's Combat Grade AR-15 Barrels are duty
ready and available in a variety of configurations for the AR-15 enthusiast or
professional user. For those building or upgrading rifles chambered in 5.56
NATO, the SOLGW Combat Grade Barrel lineup can be had with a
carbine-length gas system in 10.5- or 11.5-inch lengths. For those looking for a
mid-length gas system, barrel lengths are available in 13.7-, 14.5- and 16-inch
lengths. The Combat Grade barrel is also available in 300 BLK, which features a
pistol-length gas system and an overall length of 9 inches.

Attributes

Name: 5.56MM NATO 14.5" COMBAT GRADE BARREL
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100038790
Mfr. No.: 14.5COMBAT556
Barrel Weight: -
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: -
Finish: Black
Gas System Length: Mid-Length
Length: 14.5''
Make: -
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.708kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 Combat Grade
Barrel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres AR15 Combat Grade Barrel von Sons of Liberty Gun Works! Dieser Lauf
wurde entwickelt, um höchste Leistung und Zuverlässigkeit zu bieten. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie immer darauf, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung beginnen.
Verwenden Sie den Lauf nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften Ihrer Region.
Bewahren Sie alle Waffenteile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und den sicheren Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen des Laufs und anderer Teile.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur Munitionsarten, die für den 5.56 mm NATO Kaliberlauf geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Kenntnisse und Fähigkeiten verfügen, um den Lauf sicher
zu installieren und zu verwenden.
Achten Sie auf die richtige Ausrichtung des Laufs während der Installation.
Verwenden Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie den Lauf und die Waffe während des Schießens immer in einem sicheren Bereich, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in die Schusswaffe ein und stellen Sie sicher, dass er korrekt ausgerichtet
ist.
Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben fest.

Nutzung des Laufs:

Überprüfen Sie vor jedem Schießen den Zustand des Laufs und der Waffe.
Laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Achten Sie beim Schießen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine unbefugten
Personen in der Nähe befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr verwendbaren Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Vorgaben zur sicheren Entsorgung von Waffen und Waffenteilen in Ihrer
Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung Ihres AR15 Combat Grade Barrel hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese
Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und verantwortungsvolles Schießen zu gewährleisten. Halten Sie sich stets
über aktuelle Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen auf dem Laufenden.
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Safety Instruction Guide for AR15 Combat Grade
Barrels 5.56MM NATO 14.5"

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Combat Grade Barrel 5.56MM NATO 14.5". This product is designed for durability
and versatility in various configurations. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of your barrel.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and follow all safety protocols.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Inspect the barrel for any damage or defects before use.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Always wear appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when using firearms.
Be aware of the laws and regulations regarding firearms in your area.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended cartridge specifications. This barrel is designed for use with 5.56MM NATO
cartridges only.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use only approved and compatible accessories with this barrel.
Avoid using the barrel in conditions that may lead to excessive heat buildup, such as rapid firing without
breaks.
Be cautious of the muzzle direction at all times to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate firearm cleaning
supplies.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing barrel from the firearm following the manufacturer's instructions.
Align the new AR15 Combat Grade Barrel with the upper receiver.
Securely fasten the barrel nut using a torque wrench to the manufacturer's specifications.
Check the alignment and ensure the barrel is properly seated.

Usage:

Load the firearm with 5.56MM NATO cartridges only.
Test fire the firearm in a controlled environment to ensure proper functionality.
Monitor the barrel for any signs of wear or damage after use.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a licensed firearms dealer for proper disposal methods.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your AR15 Combat Grade Barrel, please consult the
manufacturer's website or contact your local firearms dealer for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Combat Grade
Barrel. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannone AR15 Combat Grade di Sons of Liberty Gun Works. Questo documento fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). È fondamentale seguire queste linee guida per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per l'uso e l'installazione.
Segnalare qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.
Consultare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del cannone.
Non utilizzare il cannone in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, pioggia, neve, vento forte).
Assicurarsi che il cannone sia sempre in condizioni ottimali prima dell'uso.
Non puntare mai il cannone verso persone o animali.
Seguire le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica del Prodotto: Controllare che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Montaggio:

Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio del cannone sul telaio dell'AR15.
Assicurarsi che il sistema di gas sia installato correttamente.

Controllo Finale:
Verificare che tutte le viti e i bulloni siano serrati correttamente.
Eseguire un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano parti danneggiate.

Uso

Preparazione:
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di ogni operazione.
Caricare il cannone solo in un'area sicura e controllata.

Manutenzione:
Pulire il cannone regolarmente per mantenere prestazioni ottimali.
Controllare il sistema di gas e altre parti meccaniche per eventuali segni di usura.

Sicurezza Durante l'Uso:
Utilizzare sempre il cannone in un'area designata e sicura.
Seguire le procedure di sicurezza durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di armi e componenti.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per
la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Seguendo queste linee guida, si contribuisce a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del cannone AR15 Combat
Grade di Sons of Liberty Gun Works.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Combat Grade
Barrels

Introduktion
Tack för att du valt en AR15 Combat Grade Barrel från Sons of Liberty Gunworks. Denna produkt är designad för att
erbjuda högsta prestanda och säkerhet. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt
användning och minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av produkten.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt innan du installerar eller byter ut pipan.
Följ alltid lokala lagar och regler avseende vapenanvändning och hantering.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren (5.56 mm NATO).
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när det är laddat.
Använd inte produkten om du är trött, berusad eller under påverkan av droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Säkerställ att vapnet är avstängt och avlastat.
Ta bort den gamla pipan genom att lossa de skruvar som håller den på plats.
Montera den nya pipan genom att fästa den på vapnet och använda de angivna skruvarna.
Kontrollera att pipan är ordentligt fäst och att det inte finns några synliga skador.

Användning av pipan:

Ladda vapnet med 5.56 mm NATO ammunition.
Rikta vapnet mot ett säkert mål och följ alltid säkerhetsåtgärder.
Avfyra vapnet enligt gällande lagar och säkerhetsföreskrifter.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenkomponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, kontakta en auktoriserad återförsäljare för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Dessa instruktioner är utformade för att säkerställa din säkerhet och välbefinnande vid användning av AR15 Combat
Grade Barrels. Tänk på att alltid vara ansvarig och medveten om säkerhetsåtgärder när du hanterar vapen.
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Návod k bezpečnému používání hlavní AR15 Combat
Grade

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavně AR15 Combat Grade od společnosti Sons of Liberty Gunworks. Tento produkt
je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím této hlavně si prosím pozorně
přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Hlavně AR15 jsou určeny pouze pro střelbu s municí 5.56 mm NATO. Nepoužívejte jiný typ munice.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Zbraň používejte pouze na určených střelnicích nebo v oblastech, kde je střelba povolena.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné cizí předměty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Před nabitím zbraně se ujistěte, že je bezpečné to udělat.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda nedošlo k zablokování hlavně.
Pokud dojde k zablokování, okamžitě přestaňte střílet a nechte odborníka zkontrolovat zbraň.
Při manipulaci se zbraní se vždy ujistěte, že je zbraň v režimu "bezpečná".

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací hlavně se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti pro správnou montáž.
Odstraňte starou hlaveň z pušky podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou hlaveň AR15 Combat Grade podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlaveň správně upevněna a zajištěna.
Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti a ujistěte se, že zbraň správně funguje.
Před prvním použitím proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Hlavně a další součásti zbraní likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je hlaveň poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro správné zpracování.
Nikdy nevyhazujte zbraň nebo její části do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních pokynech a doporučeních.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


